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n° 41

Abfluss verstopft?
Rohrschaden?  

Wir analysieren Rohrschäden u. 
beheben Verstopfungen mittels
RohRfRäse + KameRa + 
modeRnsteR GPs-oRtunG

639 49 48 48 
922 49 42 43  

fResadoRa + cámaRa

Analizamos y arreglamos todos 
los atascos o daños en la tubería

C/ Caballos Fufos, 20
Tazacorte

664 84 17 89 
669 11 81 29 
642 31 05 98 

¡Te ayudamos a vender tu casa!

a plazos y sin intereses

    ¡superamos cualquier precio!

compramos

antigüedades y
      coleccionismo

(monedas y billetes)

oro
Plata

Pesetas

le Pagamos hasta

34,00€
Por gramooro fino

Prestamos dinero al momento 

  con la sola garantía de sus joyas

Contacte o visítenos, estamos en Los Llanos
C/ Convento 19, junto a la oficina de empleo

o llámenos al 922 46 45 81 ó 630 951 736

Venta de oro de ocasión al peso

www.islasimmobilien.com

machen sie das,
von dem andere

nur träumen.
Haz lo que otros solo sueñan

el palmero y el mar

E N t r E v i s t a
con

« milagros pérez martín »
Pescadora

Carretera La Laguna – Tazacorte n° 42
922 40 30 90 · 655 53 30 34  
Lunes-viernes  9:30-13:30 h  Montag-Freitag
y con cita previa · sowie nach Vereinbarung

Dra. Eva María Vela Prieto · Dr. med. Dominik Reister

Interesados enviar C.V. a 
ValhallaGlobalBusiness@mail.com

Buscamos teleoperadores 
franceses y/o portugueses
•	 Francés	o	portugués	como	lengua	materna
•	Capacidad	para	empatizar	con	los	clientes
•		Acostumbrado	a	trabajar	por	objetivos

Va l h a l l a Gl oba l busi n e s s

los	llAnos	de	Ar idAne	-	lA	pAlmA	-	CAnAriAs
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Toda la información sin garantía.

cabildo insular
Centralita 922 42 31 00

ayuntamientos
Barlovento 922 18 60 02
Breña Alta 922 43 70 09
Breña Baja 922 43 59 55
El Paso 922 48 54 00
Fuencaliente 922 44 40 03
Garafía 922 40 00 29
Los Llanos 922 46 01 11
Los Sauces 922 45 02 03
Mazo 922 44 00 03
Puntagorda 922 49 30 77
Puntallana 922 43 00 00
Santa Cruz de La Palma 922 42 65 00
Tazacorte 922 48 08 03
Tijarafe 922 49 00 03

registros
... Propiedad (S/C) 922 41 20 48
... Catastro (S/C) 922 42 65 34

policía local
Barlovento 609 82 72 44
Breña Alta 922 43 72 25
Breña Baja 922 43 59 56
El Paso 922 48 50 02
Fuencaliente 922 44 40 03
Garafía 922 40 06 00
Los Llanos 922 40 20 41
Los Sauces 607 28 74 93

Mazo 922 42 82 83
Puntagorda 922 49 30 77
Puntallana 699 94 64 75
Santa Cruz de La Palma 922 41 11 50
Tazacorte 922 48 08 02
Tijarafe 626 49 34 84
Policía Nacional 922 41 40 43
D.N.I.  922 41 05 71
N.I.E. (extranjeros) 922 41 05 68

guardia civil
El Paso 922 49 74 48
Los Llanos 922 46 09 90
Los Sauces 922 45 01 31
Santa Cruz de La Palma 922 42 53 60
Tijarafe 922 49 11 44
Tráfico (DGT) 922 41 76 88

juzgados
Santa Cruz de La Palma 922 41 19 28
Los Llanos 922 46 09 21

centros de salud
Hospital General Insular 922 18 50 00
Barlovento 922 47 94 84
Breña Alta 822 17 10 93
Breña Baja 822 17 10 00
El Paso 922 47 94 93
Fuencaliente 922 92 21 74
Garafía 922 47 94 74
Los Llanos 922 59 24 00
Los Sauces 922 92 34 56

endesa / unelco
Averías 900 85 58 85
Atención Cliente 800 76 09 09
Atención Cliente (TUR) 800 76 03 33

oficina de empleo
Centralita 901 11 99 99
Num. local 922 99 05 98

consulados
Alemania (La Palma) 922 42 06 89
Alemania (TF) 922 24 88 20
Austria (Madrid) 91 556 53 15 
Bélgica (TF) 922 24 11 93
Bolivia (GC) 910 42 93 24
Colombia (GC) 928 33 09 49
Cuba (GC) 928 24 46 42 ext. 3002
Francia (Madrid) 91 700 78 00
Gran Bretaña (TF) 922 28 68 63
Italia (TF) 922 29 97 68
Paises Bajos (TF) 922 27 17 21
Suiza (Madrid) 91 436 39 60
Venezuela (TF) 922 29 03 81

oficinas de turismo
El Paso 922 48 57 33
Los Cancajos 922 18 13 54
Los Llanos 922 40 25 83
S/C Palma 922 69 41 51
Tazacorte 922 48 01 51
Puntagorda 922 49 30 77 ext. 8
Garafía 922 40 05 07, 922 40 00 92

Mazo 822 17 10 21
Puntagorda 822 17 13 80
Puntallana 922 43 01 27
Santa Cruz de La Palma 922 47 94 44
Tazacorte 922 92 34 77
Tijarafe 922 59 23 67
Cruz Roja (centralita) 922 46 10 00
Alcohólicos anónimos 922 20 46 63

compaÑías aéreas
Binter Canarias 902 39 13 92
Canaryfly 902 80 80 65
Iberia 901 11 15 00
Vueling 902 80 80 05

compaÑías marítimas
Fred. Olsen 902 10 01 07
Trasmediterranea 902 45 46 45
Armas 902 45 65 00, 922 41 14 45

guaguas
Santa Cruz de La Palma 922 41 19 24 
Los Llanos 922 46 02 41

urgencias (Notruf)

112
auch in deutscher Sprache

Internacional local Urgency Call

atención al consumidor
Santa Cruz: 922 42 65 39/40 omic@santacruzdelapalma.es

Los Llanos: 922 40 20 34 omic@aridane.org
Centralita canaria:

www.gobiernodecanarias.org/ceic/consumo/

 ¿número erróneo?  – Agracecemos cualquier aviso sobre cambios en los teléfonos para ofrecerlos bien a todos. 

« los tiempos venideros traerán otros muchísimos inventos; 
pero el mío es el mío. »

D i s c ó r i d e s @zaguancarlines

  Cuando era niño, allá por 
los años cincuenta, contemplaba 
admirado aquellos coches de “co-
gote largo” que traían los venezo-
lanos que volvían para casarse, los 
que volvían. Dábamos vueltas co-
mo tontos alrededor de aquellos 
Chevrolets, Cadillacs, etc. y algu-
nos incluso nos atrevíamos a to-
carlos, tal vez para comprobar que 
eran reales. Cuando arrancaban de-
jaban en el aire el olor de la gasoli-
na, una gasolina que nunca ha vuel-
to a oler igual, un olor que signifi-
caba riqueza, estilo, modernidad. 
Nos decían además que Venezue-
la era el Dorado de la gasolina, que 
te llenaban el tanque prácticamen-
te gratis. Nada que ver con el pre-
cio de la gasolina en nuestra que-
rida isla, ese precio de la gasolina 
que se está convirtiendo en un te-
ma tan recurrente como la Fuente 
Santa. No sé ya cuanto tiempo lle-
vo oyendo a los políticos pedir, exi-
gir, demandar, rebajar, ajustar, aco-
modar, reducir, adaptar el precio del 
inflamable, elixir que mueve nues-
tra civilización, a lo que pagan en 
las otras islas. Los palmeros, vícti-
mas de nuestros afanes y quehace-
res diarios no tenemos otro remedio 
que acordarnos de la gasolina cuan-
do vamos a llenar el tanque. Somos 
pesimistas en lo relativo a la reba-
ja del precio, pero estamos seguros 
que en un breve plazo de tiempo al-
gún político palmero volverá hacer 
una declaración pública exigiendo 
con un par que el precio del infla-
mable líquido, sangre de nuestra ci-
vilización, no nos recuerde lo eleva-
do que es el coste de vivir en una is-
la menor. En fin.

Ramón Araújo

puntagorda puntagorda

el pinar puntagorda

tijarafe

san migueltazacorte

los llanos los llanos

los llanosmederos

tagomago la laguna

laguna sur puerto naos san nicolásel paso

el pasodos pinos

fuencaliente

fuencaliente

mazo

el llanito san pedro el porvenir

la gramasan pedro

principales puntos de reparto donde te ofrecerán nuestra revista

garafía

El olor de la
GASOLINA

L
a pesca ha sido desde siempre una de 
las actividades económicas más im-
portantes en Canarias, y por supuesto, 
también en la Palma. las islas siem-

pre han estado y estarán íntimamente ligadas 
al mar. en muchos sitios, antaño inaccesibles 
de cualquier otra manera, las mercancías en-
traban por mar. Por dar algún ejemplo, antes 
de que se hiciera la carretera, por el Porís de 
Candelaria en Tijarafe, entraba la mercancía 
en falúas, así como por el Porís de Santo do-
mingo en Garafía, entre otros. recuerdan los 
mayores como aquellas falúas fondeaban lo 
más cerca posible de la costa para luego, con 
pequeñas embarcaciones, descargar y llevar 
hasta la orilla todo tipo de mercancías, que 
eran llevadas al hombro o con animales de 
carga hasta los pueblos.

los pequeños puertos y embarcaderos 
fueron realmente importantes para la vida de 
nuestros padres, abuelos y antepasados. Y es 
que hubo una época en la que el canario so-
brevivió a base de pescado y gofio, por no dis-
poner de otros alimentos, aunque sí de la posi-
bilidad y habilidad de pescar. el pescado ha si-
do, desde luego, un alimento primordial. Tam-
bién el trueque o la venta de unas cosas por 

otras posibilitó el avance. Hubo quien cam-
biaba granos por pescado, o viceversa. ¡ay, 
aquellos que bajaban y subían el Time car-
gados, por bien de obtener aquellos ansiados 
productos! eran otros tiempos...

la modernidad ha traído consigo avan-
ces para la pesca. es curioso que los motores 
se empezaran a incorporar a la actividad pes-
quera a partir de los años 20, aunque claro, no 
para todos. Su uso se generalizó más adelan-
te, cuando se pudo. Pues no todos los avan-
ces llegaron a las islas por igual, ni siquiera 
en la misma isla todo avanzó uniformemen-
te. la economía tampoco ayudaba.

Muchos canarios han encontrado en el 
mar su dedicación. Tazacorte y Santa Cruz 
de la Palma pueden presumir de ser pueblos 
pesqueros. la Cofradía de Pescadores nues-
tra Señora del Carmen y la Cofradía de Pes-
cadores Virgen de las nieves son testigos del 
amor de hombres y mujeres por nuestros ma-
res. eso sí, el mundo de la pesca no solo lo in-
tegran pescadores, sino un entramado de per-
sonas dedicadas a todo el proceso desde an-
tes de que el barco sale a faenar hasta que el 
pescado llega a nuestros platos. Todos ellos 
son dignos de tener en cuenta. 

Supervivencia y comercio

el palmero y el mar
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entre
vista

Milagros 
Pérez 

Martín
Pescadera

¿Qué siente tras recibir el 
reconocimiento de “Mujer 
Destacada” de Santa Cruz de La 
Palma? 

   Me siento como cuando llega la Navidad 
y dices: “compro un número a ver si me sa-
co el gordo”. Este año no me compré nin-
gún número, pero me saqué el primero, el 
segundo y el tercero. Me siento muy queri-

La suya es una historia de trabajo y 

superación. Milagros Pérez Martín 

lleva toda la vida vendiendo 

pescado. De orígenes garafianos, 

actualmente y desde hace años 

reside en Santa Cruz de La Palma. 

38 años trabajando avalan su 

incansable labor. Todo el mundo 

elogia su atención al cliente. Es una 

mujer amable, atenta y, sobre todo, 

agradecida. Recientemente ha sido 

reconocida como “Mujer Destacada” 

de Santa Cruz de La Palma.

« me enseñaron que hay que trabajar para poder vivir;
                y si trabajas en lo que te gusta, mejor »

da. No pensé recibir tanto cariño... todavía 
hoy me felicitan. Mi abuela decía, y era cier-
to, que las cosas más sencillas son las más 
bonitas que salen.

¿Cómo se enteró de esta buena 
noticia?

   Llegaron a la pescadería, preguntaron por 
Milagros para felicitarla por la elección y en-
tonces yo misma dije: “¡No, yo no!”. De entra-
da les dije que no, que había más mujeres. Y 
dijeron: “es que te eligieron a ti”. Aquello me 
cogió de ahora para ahora mismo. Yo soy de 
trabajar para ganar mi dinerito para comer 
y vivir un poquito adecuadamente... pero no 
hay dinero que sustituya lo que a mí me hi-
cieron. Me siento muy agradecida. Este es 
de mis más bonitos recuerdos…

Es cierto que durante años ha 
trabajado junto a otras mujeres 
pescaderas que se han ido 
incorporando al oficio y su 
compañerismo y saber estar con 
todos siempre ha sido elogiado

   Actualmente aquí nosotras somos 3 mu-
jeres en la pescadería y la secretaria. Bueno, 
mi patrón no ha contratado sino mujeres. Y 

hemos sido más cantidad, lo que pasa es que 
muchas se han jubilado y otras se han ido 
por sus motivos personales. Antes también 
abríamos por la tarde. ¡Llegamos a ser seis o 
siete mujeres trabajando juntas! Los clientes 
son maravillosos. Son los que nos dan de co-
mer y no hace falta mucho, sino un poquito 
de tacto con ellos. Ahora con esta situación 
todos estamos un poquito alterados. Tie-
nes que darles un poquito de amor de calle.

¿Usted viene de familia de 
pescadores?

   Yo nací en Garafía, lo que estuve con Ro-
berto Ferrer, mi compañero, 34 años. Él fue 
pescador. Nosotros nos pasábamos las tar-
des abajo en el muelle. Al principio tenía un 
barquito, pero por circunstancias de la vida 
se puso malito y tuvimos problemas por su 
enfermedad. Después empezó a vender pes-
cadito, pero acabó todo de hoy para maña-
na. El barquito se llamaba “Estrellita del mar”. 
Íbamos juntos en el barco y me encantaba. 
Cuando llegaba a la pescadería y veía a las 
chicas trabajando me quedaba mirándolas 
y pensando: “a mí me encanta esto”. Un día 
me presenté allí. Faltaban empleadas. Le pe-
dí trabajo al patrón mayor. Me dijeron: “vente 
mañana” y de entonces hasta ahora.

¿Y en su casa qué dijeron cuando 
empezó a enamorarse del mar? 

   Yo tuve una madre sordomuda y una 
abuela que me cuidaron. Me enseñaron que 
hay que trabajar para poder vivir; y si trabajas 
en lo que te gusta, mejor. También tuve una 
hermana que es como una hija para mí. La 
crié yo. Mi madre fregaba, trabajó muchísi-
mo, más que yo en lo que me queda de vida.

Actualmente siguen llevando un 
ritmo frenético, siempre hay trabajo 
en la pescadería

   Nosotros no cerramos en el confinamien-
to. Hemos trabajado como Dios nos ha ayu-
dado... A él le pedí que hubiera cinco sema-
nas santas al año. ¡Ahora la verdad es que la 
gente come pescadito! Aunque siempre en 
semana santa el pescado merma, la mar se 
pone mala, llega el viento... También tengo ga-
nas de que todo el mundo que tiene su nego-
cio lo pueda sacar adelante. Nosotros somos 
una cadena, empezamos a unirnos aquí, da-
mos la vuelta a la isla y nos seguimos unien-
do. Uno solo no es nada. Nos tenemos que 
ayudarnos mucho unos a otros. Tenemos una 
isla maravillosa y la tenemos que sacar ade-
lante entre todos.

Los Llanos de Aridane
Plaza Elías Santos Abreu 1

los llanos

Große Stadtvilla mit Innenhof, Terrasse und Garage
Villa de ciudad grande con patio, terraza y garaje

386.000 €

Exklusive kanarische Landhaus-Villa mit Pool und Panoramablick
Mansión exclusiva con piscina y vistas panorámicas

el paso 850.000 €

puntaGorDa

Großes Grundstück für touristische Nutzung in abgelegener Lage
Terreno grande para uso turístico en zona aislada

85.000 €

www.islasimmobilien.com

Santa Cruz de La Palma
Calle O'Daly 29, 1. Stock

Telefon: +34 922 40 14 74 · Mobil: +34 665 21 85 83
info@islasimmobilien.com

Al cierre de esta publicación le ofrecemos la ofer-
ta de cultural y de ocio prevista para estas fechas. 
Nuestro medio no se hace responsable de las mo-
dificaciones, aplazamientos o la posible cancela-
ción de tales actos o eventos por parte de sus or-
ganizadores o causas de fuerza mayor.

8abril jueves

UNA MUJER EN CAMINO 
II Ciclo de Narración oral para público adulto. A car-
go de la narradora Laura Escuela. Aforo limitado. Ins-
cripción previa enviando email a biblioteca@elpa-
so.es. o en el 922486000.
El Paso · Teatro Monterrey · 19.30h

9abril viernes

PRIMAVERA MUSICAL: MANTOVA 
Actuación del grupo de música antigua Mantova. 
Aforo limitado. Inscripción previa enviando email a 
eventosculturales@aridane.org.
Los Llanos · Espacio Cultural Real 21 · 20.30h

9-10abril viernes-sábado

IV FESTIVAL DE MAGIA: BREÑA BAJA MÁGICA
Con la participación del ilusionista Juan Miguel (Las 
Palmas de Gran Canaria) y los magos el David de 
la Torre el “Creador de Sueños”, Lucas de la Torre, 
Eder y Josito (La Palma). Entrada libre previa reser-
va en bbaja.tuticketlapalma.com o en el 679688678.
Breña Baja · Recinto Municipal de San José · 19.30h

10abril sábado

CONCIERTO MORIMOTO SISTERS
Satomi y Emiko Morimoto, dos hermanas japone-
sas, componen el dúo Morimoto Sisters. Incluyen 
en sus repertorios músicas de oriente y occidente 
interpretadas a un altísimo nivel gracias a sus vo-
ces prodigiosas y a su virtuosismo al piano. Entra-
das en www.teatrocircodemarte.es
S/C · Teatro Circo de Marte · 20.30h

11abril domingo

CONCIERTO JOVEN ORQUESTA DE CANARIAS
La Joven Orquesta de Canarias presenta su concier-
to “Gran Partita” (Serenata nº10 de W.A. Mozart) con 
la dirección de Maximiliano Martín. Aforo limitado. 
Inscripción previa en www.elpaso.es.
El Paso · Casa de la Cultura · 19.00h

15abril jueves

20 CUENTOS ERÓTICOS Y UNA CANCIÓN DESESPERADA
Historias interpretadas por la actriz María J. Batis-

LoS DAToS DE LoS EvENToS incluidos en 
este resumen son publicados o remitidos 

por las distintas instituciones públicas.

ta, con un enfoque poético y divertido. Un espectácu-
lo que reivindica el valor de lo femenino y el sugeren-
te mundo de la sensualidad y las relaciones de pareja. 
Aderezado de forma inspiradora de la música y la voz 
de Jorge Guerra. Aforo limitado. Inscripción previa en 
www.elpaso.es.
El Paso · Teatro Monterrey · 20.00h

FESTIVAL DEL LIBRO: HOMENAJE A LORCA
Alberto San Juan y Fernando Egozcueen homenajean a 
Federico García Lorca con una selección de teatro, mú-
sica y poesía. Entrada: 10€. Aforo limitado. Inscripción 
previa enviando email a eventosculturales@aridane.org.
Los Llanos · Plaza Juan Pablo II · 20.30h

17abril sábado

TEATRO: EL GALÁN FANTASMA
Versión del texto de Calderón de La Barca por Luis O´-
Malley y Rafael Rodríguez. Entradas en www.teatrocir-
codemarte.es
S/C · Teatro Circo de Marte · 20.30h

23abril viernes

COMO CANTA UN POETA
Emilio Gutiérrez Caba aproxima a los espectadores la 
figura de Lorca, su muerte y anécdotas de su vida en un 
recital junto al pianista Juan Manuel Cuenca y el baríto-
no Luis Santana. Entrada: 10€. Aforo limitado. Inscripción 
previa enviando email a eventosculturales@aridane.org.
Los Llanos · Plaza Juan Pablo II · 20.30h

24abril sábado

TEATRO: LA BELLA DURMIENTE, EL BELLO DURMIENTE Y 
VICEVERSA
Obra de teatro infantil-juvenil a cargo del alumnado del 
Taller de Teatro impartido por Susana Lorenzo Rocha. 
¿Por qué las hadas desearon para “ella” que fuera “be-
lla”… y para “él” que fuera “valiente”? Aforo limitado. Ins-
cripción previa en www.elpaso.es.
El Paso · Casa de la Cultura · 20.00h

SANTA CRUz
stilleben - Bodegones de Gero steffen
Del 1 al 15 de de abril // L-V: 10.30-13.00h. y de 17.00-20.00h. 
S: 10.30-14.00h. Exposición digital fotográfica. Sala O’Daly.
las mujeres de nuestra memoria
Hasta el 30 de abril // L-V: 09.00-20.00h. S: 9.00-14.00h. Ex-
posición fotográfica de las colecciones de Miguel Brito, An-
tonio Candelario Rocha, Ventura García López y otros. Mu-
seo Insular.
exposición vestuario teatral
Hasta el 30 de abril // L-V: 11.30-13.30h. Por las tardes los 
días que haya eventos en el teatro. Muestra del vestuario tea-
tral del acto La Proclama de Danzas. Teatro Circo de Marte.
imágenes inéditas de la Guerra civil
Hasta el 22 de mayo // L-V: 10.00-13.30h. y de 17.30-20.00h. 
S: 10.00-13.30h. Espacio cultural Caja Canarias.

exposiciones
BREÑA BAJA
los 7 pecados capitales
Hasta el 15 de abril // L-V: 08.00-14.30h. Exposición fotográ-
fica de Francisco Vega. Ayto de Breña Baja.
los maestros “visitan” la Palma
Hasta el 25 de mayo // L-V: 08.00-15.00h. Expone la Asocia-
ción Cultural “Amigos Pintores de Las Breñas”. Ayto.

TIJARAFE
morando entre las nubes. el pastoreo en 
tijarafe
Mes de abril // Exposición al aire libre. Tributo al sacrifi-
cio de los transeúntes solitarios de los montes de Tijara-
fe. Los nombres, caras, vivencias y recuerdos de los que 
un día decidieron que su destino era la cumbre. Diferentes 
barrios de Tijarafe.

contactar
Teléfono 922 40 15 15
info@correodelvalle.com
oficina
Ctra. General Puerto Naos, 59
38760 Los Llanos de Aridane
La Palma, Islas Canarias 
Lunes a viernes, 9-14 h
edición online
www.correodelvalle.com

directorio

ASOCICIACION ESPAÑOLA
de EDITORIALES de 

PUBLICACIONES PERIODICAS

Dep.legal TF 904-2018
CoR R Eo DEL va LLE

«La mejor forma de 
predecir el futuro 

es crearlo.»
Peter Drucker
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enfermedades
de la piel

dr. eduardo navarro Bernal

S/C palma: avda. El puente 41, Edif. Quinta Verde, portal B–1°

660 322 956 · 616 974 503

H a u t k r a n k H e i t e n

a n u nc io s  c l a s i f ic a d o s de 
particular

N o g a ra nt iza mos l a  exa ct i tu d 
de l os  d atos i n d i ca d os po r  l os 
a n u n c i a ntes . k l e i na nz e ige n von 

privat
Fü r  d i e  R i cht i g ke i t  de r 
I n h a l te u n d de r  Ko nta ktd ate n 
ü be rn e h me n w i r  ke i n e Gewä h r.

Los Llanos, C/Calvo Sotelo 10, Tel. 922 46 20 12
mail@el-orfebre-la-palma.com
Lu-Vi 10-14 / 17-20 h, Sa 10-14 h
Fußgängerzone gegenüber dem Café Edén, nur 50 m von der Plaza España

25años | Jahre
Maestro Artesano y Gemólogo
Goldschmiedemeister & 
Edelsteinsachverständiger

Taller profesional de joyería
Atelier für Gold- und Silberschmuck

Los Llanos, C/ del Medio 10, Tel. 922 46 20 12
mail@el-orfebre-la-palma.com
Lunes a sábado  10-14 h
nur 50 m von der Plaza de España in der Fußgängerzone gegenüber dem Café Edén 

Miguel Ángel Pino López
922 10 39 84 ·  697 26 12 44

C.C. Tago Mago Local 54
Los Llanos de Aridane

miguelpinopod@gmail.com

podólogo

TraTamienTo inTegral del pie

a r b e i t

Fahrzeugreinigung
Einfuhr von 
Fahrzeugen mit 
D-Kennzeichen
Gebrauchtwagen
Langzeitstellplätze 
für Ihre Abwesenheit, 
überwacht und sicher
Shuttle-Service 
Garage – Flughafen
ITV-Service

685 47 13 53

v a r i o s

v e r k a u f e

d ies  &  das

tr abajo

v e n t a s m o t o r

angebote

gesuche

ofertas

demandas

m o t o r

Gero Steffen
Stillleben – bodegoneS

del 1 al 15 de abril de 2021

Exposición
Digital fotográfica

Calle O`Daly, 2 – Santa Cruz de La Palma

Horario de apertura:
10:30 h a 13:00 h y 17:00 h a 20:00 h

Sábado: 10:30 a 14:00 h

Zona
Oeste
99.8

Zona
Norte
92.9

Zona
Este
88.3

www.77lapalmaradio.com
922 415 057 · 608 223 637

Jetzt im Garten: Spanisch 
Unterricht mit Eva. Auch Intensiv- 
u. Konversationskurse gibt Spa-
nierin mit langj. Unterrichtserf. 
lapalma-spanischunterricht.com     
Tel. 922 46 42 60

Canario-Spanisch Online-Unt.
Leichte Aussprache und simplifiziertes 
Lehrsystem für Deutschsprachige.  
15€/Std.  aufcanario.wordpress.com

GERioN URBSCHAT
Carpintería metálica

Metallarbeiten
C/ El Pinar 43, Puntagorda

616 52 55 86

Vermittlung professioneller Dienstleistungen von Experten bei:
Steuer- und Rechtsfragen
Immobilienangelegenheiten
Steuerberatung für Nichtresidente (Doppelbesteuerung)
Aktive Unterstützung bei:
Behördengänge, N.I.E./Residencia, Kfz-Import/-
umschreibung, Schrift- und Telefonverkehr u.a.
myriamhoppe@yahoo.de      Mo-Fr 9-18 h:  678 16 13 11

MyRIaM HoppE  & B er at u n g st e a m

el Paso · Carretera General Tajuya, 22 
922 497 324 · 608 609 843 (WhatsApp)

dentaldospalmas@gmx.net                   @dieterdental 

Diseño De sonrisa · ImplaNtología · RehabIlItacIóN pRotésIca · estétIca · pRofIlaxIs

Se vende cama articulada  
cabecero y barandillas, con 2 mo-
tores, carro elevable y somier ar-
ticulado 4 planos. Multiposición y 
carro elevador con ruedas. Inclu-
ye colchón anti-escaras. Está in-
tocable, sin usar. 750 € negocia-
bles (30% reducción precio origi-
nal). 620 889631 y 618 528540 WAp

Loro electus, macho, verde
3 meses, manso. 693 700 138  

Cuerno molido + hueso molido
Abono orgánico que vitaliza y me-
jora la tierra, que no se pierde por 
el riego o la lluvia, y que garanti-
za un notable y sano aumento de 
producción en frutales y verdu-
ras. En las plantas ornamentales 
intensifica el color y la floración. 
Tel. 639 49 48 48, eMail: monika.
sauter@hotmail.com   

Palmeras Washingtonia
y Phoenix Canariensis, gran sur-
tido de 1,00 a 2,50 m, a precios 
inmejorables. Tel. 639 49 48 48   

¡Disolución puesto de bisutería!
Ofrecemos cordones de piedras 
semipreciosas, cuentas de vi-
drio africano, latón recicl., plata 
de ley, ganchos para pendientes 
de plata, material de enhebrado, 
bolsas de embalaje y mucho más. 
Además 6 mesas plegables, man-
teles, etc. Tel. 637038515 (What-
sApp)  #40-41  

Se venden 4 puertas de tea
2,60 x 0,90 m (3) y 1,80 x 0,90 
(1). 300 € negoc. Tel. 649 31 12 60   

Lavadora + secadora 1300 rpm.
130 €. Lavavajillas 45 cm, 120€. Hor-
no el. como nuevo 80€. 922401011

c o m p r a s
Busco piano de pared 2a mano
en buen estado. 680 60 60 21

Vendo coche Hyundai 4x4
2013, con 37.500 km. Muy buen 
estado. De señora mayor, color 
plata. 10.000 km. 699 70 36 52 

Se traspasa parada de taxi
Tel. 699 10 40 86   

Pintor: Pintura en general
reparación de azoteas. Llamar al 
618 027 440   

¡Reparamos lo irreparable! 
Móviles, TV, PC, Consolas, Thermo- 
mix, placas electrónicas. Sist. Op. 
(Windows, iOS). Esp. en Apple y 
otras. Electrónica en gral. Garantía. 
“Ricky-One” Tel. 605 460 499. B. Baja, 
Ctra. San Antonio 264, Adosado 2 

Aparejadora, arquitecta técn.
Tel. 679 96 11 62 (Isabel)  

Se busca sra. joven en Los Llanos
para correspondencia online. Tel. 
639 085482 (Telegram)

Se busca mujer con interés
y experiencia para el mantmto. de 
nuestro jardín natural en Todo-
que abajo. Tel. 696 94 15 53

Se busca sra. para limpieza
para alojamto. turístico en Taza-
corte. Tel. 639 085 482 (Telegram)

Hago trabajos de embarnizado
pérgolas. 6 €/hora. 620 161 374

Se ofrece licenciado en ADE
para trabajar por las tardes y fi-
nes de semana en administración, 
contabilidad o asesorías. Inglés, 
español y alemán. 699 68 10 90

Se cortan almendreros gratis
633 900 775  

Doy clases de inglés y alemán
nivel básico o avanzado, en Puer-
to Naos, El Remo y Los Llanos 
Tel. 0049 177 3094164 

Enseñanza en: alemán, latín, 
matem., física, química hasta 4º 
ESO y clases para niños (educa-
ción espiritual, pintura, manua-
lidades). Escriba (Whatsapp) a: 
(+34) 667 083567 o 0170 8076351 

Clases de ruso a su medida  
Prof. licenciada nativa. 654 21 68 81 

Un hombre maduro y tierno
busca una mujer para en-
cuentros semanales discretos. 
private2764@gmail.com

Alineación de chakras
y asesoramiento transpersonal. 
Tel. 679 96 11 62  

A mature, tender man looks for
a woman for discreet weekly meet-
ings. private2764@gmail.com

Vivienda en Las Celtas, 2 habit.
en “Apartamentos El Castaño”. 
600 € luz y agua incl. 646 52 89 61

Tazacorte: se alquila vivienda
de 2 habitaciones, terraza y piscina.  
Tel. 600 430 730 

Se vende en Fuencaliente:
falaras parcela 4.000 m² para vi-
vienda o villas turísticas. 39.000 €. 
Tel. 618 309 318, panp@gmx.es

Finca en venta: 3,5 ha
1 ha vid en espalderos, 1 ha al-
mendros y frutales, ½ ha siem-
bra. Casa 100 m², pajero de pie-
dra 35 m², aljibe, escritura pú-
blica. 220.000 €. Garafía/Catela. 
Tel. 611 25 76 21

Vendo garaje 185 m²
en Los Llanos. 643 133 751 

Los Llanos: se vende casa
adosada nueva, 3 dormit.,2 ba-
ños, zona tranquila, buenas vis-
tas. 125.000 €. Tel. 618 309 318, 
panp@gmx.es

Pareja jubilada busca una casa
con 2 dormit. y terreno en el valle 
de Aridane para alqu. a largo pla-
zo, ahora o más tarde. Somos resi-
dentes. 602 65 64 65, 631 34 49 98

Wir suchen ab sofort od. später
1 Haus m. 2 Szi u. Grundst. im 
Aridanetal langfristig zu mieten. 
Rentnerpaar, seit Langem resi-
dent. 602 65 64 65, 631 34 49 98

Appartements in Puerto Naos
zu vermieten, auch auf Langzeit.  
WAp: 0034 672 59 15 12, E-Mail: 
hallo@lapalmahola.net oder per 
Web: www.lapalmahola.net 

In Fuencaliente zu verkaufen:
Baugrundst. 4.000 m² für Wohnhaus 
od. Ferienunterkünfte. 39.000 €. 
Tel. 618 309 318 panp@gmx.es

Whg. in Las Celtas, 2 Szi.
in „Apartamentos El Castaño”, 
Parkpl. 600 € inkl. NK. 646 52 89 61

Haus in Todoque zu vermieten
m. Garten. 643 133 751

Haus in Tajuya mit Garten 
Garage, 1 Szi, längerfristig zu 
verm. 750 €. Tel. 0049 5606 1515

Modernes Apartment, Bestlage
oberh. Los Llanos, 1 Szi, 2 Bäder, 
stylisch renoviert. Meerblick, Pool-
benutzung. 790 € inkl. Strom u. 
Wasser. Langfristig. 609 35 54 29

Los Llanos: Doppelhaushälfte
neu, 3 Schlafzimmer, 2 Bäder, 
in ruhiger Lage u. mit schönem 
Blick. 125.000 €. Tel. 618 309 318 
panp@gmx.es

Kl. Haus in El Paso Zentrum
u. Haus in Todoque zu vermieten. 
636 57 13 10  

Dr. med. Karin Gorthner 
Deutsche Frauenärztin auf La Pal-
ma, Terminvereinbarungen bit-
te unter Tel. 639 51 52 70, www. 
frauenarztpraxis-teneriffa.com. 
Nächster Termin: Fr. 23.4. 

Bridge spielen auf La Palma
www.bridge-la-palma.de    

Gymnastik für Frauen & Männer
auch Einzeltraining – Probetraining 
gratis – Las Manchas  Tel. 922 49 
43 06 www.frauensport-lapalma.de 

Tausche meine Bio-Avocados
gegen Biogemüse, Gartengeräte 
u.a. 649965167 (nur SMS od. WAp)   

Biete Rücklademöglichkeit
nach DE-Süd/Bodensee für 
1,50€/kg. Versand in DE möglich. 
Tel. 0049162 6059556 (WhatsApp)  

Unterricht in: Deutsch, Latein,
Mathe, Physik, Chemie –10. Kl. 
sowie Kinderklassen (geistige 
Erziehung, Malen, Basteln). Bitte 
schriftl. (Whatsapp) an: (+34) 667 
083567 oder 0170 8076351    

Ein netter, behutsamer Herr
su. eine Frau für diskrete wöchentl. 
Treffen. private2764@gmail.com

Hole alles kostenlos ab,
was sie nicht mehr brauchen, aber 
noch zu gebrauchen ist. Bücher, 
Haushaltsartikel, elektronische 
Dinge, Möbel, Kleidung etc. Tel. 
678 16 13 11

Hinter jeder negativen Emotion
steht ein unerkanntes/unerfüll-
tes Bedürfnis. Konfliktauflösung 
durch anerkennen der Eigenver-
antwortung von Bedürfnissen & 
Emotionen, löst die emotionale Ab-
hängigkeit am Gegenüber. Emo-
tionale Blockaden durch Energie-
arbeit auflösen erleichtert das Be-
trachten des eigenen Unbewus-
sten. Tel. 672 54 78 16   

Wir reparieren das Irreparable! 
Handys, TV, PC, Konsolen, Thermo-
mix, Platinen. Betriebssysteme (Win-
dows, iOS). Spezialist f. Apple u.a. 
Jede Art von Elektronik. Mit Garan-
tie. „Ricky One“: Ctra. San Antonio 
264 (Haus 2), B. Baja. Tel. 605 460 499  

Rund ums Bauen & Wohnen
www.construral.net, Kontakt-
Mail: construral@gmx.net  

Pädagog. erfahrene Mitarbeiter
zur Betreuung v. Jugendlichen ge-
sucht. Tel. 669 40 57 31, 604 35 45 57    

PC-Service, Beratung, Schulung
Homeservice Andreas Lehmann. 
622 03 43 68 (WhatsApp/Telegr.) 

Bauschlosser
Treppen, Tore, Geländer... Alles 
ist möglich! Aus Eisen und Edel-
stahl. Tel. 628 20 52 82  

Suchen Frau mit Interesse
und Erfahrg. für die Pflege un-
seres naturbelassenen Gartens 
in Todoque abajo. 696 94 15 53

Lucas P. M. Construcciones...  
... Sanierung, Stein-, Bagger- u. 
Transport-Arbeiten. 609 36 72 75 

Wassertanks (auch Trinkwasser)
Reinigung (maschinell), Sanierung, 
Abdichtung. Dt. Qualitätsproduk-
te m. Herstellerzertifikat. Unver-
bindl. Kostenvoranschläge u. Ga-
rantie. Tel. 650 64 16 60 (deutsch) 

Ihr Handwerker für Haus & Hof
Reparatur und Installation: Elek-
trik, Ikea-Montage und Repara-
tur von Möbeln, Fenster und Tü-
ren. Fachgerecht und preiswert.
Tel. 657 16 92 58  

Haus- und Gartenpflege
Entsorgung von Gartenabfällen. 
Garden La Palma. Tel. 636 57 13 10

Su. zuverlässige Haus- u. Gäste-
betreuung f. Ferienhaus in El Paso/
Tajuya. 0049 172 5454130

Suche erfahrenen Fliesenleger
für 30 m² außen, Fundament vor-
handen, ab 20. April in Tajuya. 
Tel. 0049 172 5454130

Dipl. Betriebswirt u. Manager
sucht Beschäftigung an Nachmit-
tagen und Wochenenden in den 
Bereichen Verwaltung, Buchhal-
tung oder Unternehmensbera-
tung. Spreche spanisch, englich 
u. deutsch. Tel. 699 68 10 90

Die Hausverwaltung
Hausverwaltung,  Poolreinigung, 
Gartenservice. Tel. 622 233 765   

Los Llanos: Junge Frau
für Web-Kommunikation gesucht. 
Tel. 639 085482 (Telegram)

Deutsch sprechende Spanierin
erledigt gerne für Sie: Behörden-
gänge aller Art (Gemeinde, NIE, al-
les rund um’s Auto etc.), Überset-
zungen und Begleitung bei Arzt-
besuchen. +34 722 690123 mobile

Malerarbeiten innen/außen
mit deutschen Qualitätsproduk-
ten: geruchslose, lösungsmittel- 
u. emisionsfreie Wandfarben (all-
ergikergeeignet) f. Innenbereiche.
Rissüberbrückende, UV-bestän-
dige Fassadenfarben f. Außenbe-
reiche. Unverb. KV. Tel. 650 64 16 
60 (deutsch)  

Su. Putzfrau f. Ferienwohnung
in Tazacorte. 639 085 482 (Tgram)

Peugeot Partner 1.9 HDMI
rost-/unfallfrei, Bj. 2006, Motor 
überholt, viele Neuteile. Topzu-
stand. VB 3.800 €. 0034 603 412305

k a u f e
Suche gut erhaltenes Klavier
(upright). Tel. 680 60 60 21

Hornspäne + Knochenmehl
Der organische Dünger, der die 
hiesigen Böden belebt und ver-
bessert, nicht durch die Bewäs-
serung ausgespült wird und eine 
enorme, gesunde Ertragssteige-
rung im Frucht- und Gemüsegar-
ten bringt. Bei Zierpflanzen stei-
gert er die Farbintensität und sorgt 
für dunkelgrünes Blattwachs-
tum. Tel. 676 31 73 93, E-Mail: 
monika.sauter@hotmail.com   

Palmen in großer Auswahl:
Washingtonia u. kanar. Fächer-
palmen, 1,00 – 2,50 m, Top-Preise. 
Tel. 639 49 48 48   

Wandmosaike, Mosaiktische
individuell von Künstlerhand, div. 
Farben u. Muster. 600 77 65 94  

Für Ihren Kamin: Heideholz
in kleinen Stücken, 60 €/m³, inkl. 
Lieferung. Tel. 603 192188   

Keramikwandfliesen Aparici
20 x 20 cm, 4 m² mattweiß + 4 m² 
mattschwarz. 140 €. 677 26 34 12

Edelpapagei, Männchen, grün
3 Monate, handzahm. 693700138

Auflösung Schmuckstand!
Wir bieten Halbedelsteinsträn-
ge, afrik. Glasperlen, recycl. Mes-
sing, Sterlingsilber, Ohrringha-
ken Silber, Fädelmaterial, Verpak-
kungsbeutel u.v.m. Des Weiteren 6 
Klapptische, Tischdecken etc. Bei 
Interesse 637038515 (WhatsApp) 

Waschm. + trockner 1300 ump
130 €. Spülmaschine 45er 120€. 
E-backofen neuw. 80€. 922 401011

Palmen Washintonia, 45 €
922 40 10 11

Innentür, Kunststoff weiß
mit 4 Milchglasscheiben. H 205 
x B 86. NP 289 € für 120 €. 677 
26 34 12  

1x inseriert
10.000 leser

erreicht

no es gratis pero es

eficaz
Anúnciate con éxito en

correo del valle
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Umfassende Beratung · Optimale Auswahl 
aller Komponenten · Fachgerechter Einbau
Wartung · Einweisung in die Bedienung

Besuchen Sie gerne unseren Referenzgarten mit 
Produktausstellung in El Paso – Los Pedregales
(Terminabsprache per Tel./WhatsApp: 638 973 134)

 bauunternehmen
 schreinerei
 spenglerei
 heizungen
 pools

kreativ in der konzeption

kompetent in der beratung

professionell in der ausführung

tel/fax 922 49 34 55
info@manufacto.es
www.manufacto.es

herbert herkommer
christoph ketterle
puntagorda

Abdichtungen per  
Druck-Injektion  
von PUR-Harzen.
Produktanwender 
WEBAC-Chemie GmbH

 Um- & Neubau     
 Kernsanierungen      
 Fliesenarbeiten

info@stophumedad.com
www.stophumedad.com

S V E N  F I B I C H
Ihr Spezialist für 
Feuchtigkeits-Sanierung

 922 40 28 31 
  669 68 27 87

664 797 435

Rolf Benker

Alufenster nach Ihren  
Vorstellungen - mit Qualitätsgarantie,  
auch vollisoliert!

Alu-Anzeige_Correo_Neu.indd   1 04.06.19   11:52

Gartenpflege und Neuanlage
Pflaster- und Natursteinarbeiten
Fachgerechten Hecken-/Baum-/Strauchschnitt
Wurzelstockrodungen
Minibaggerarbeiten 
Entsorgung mit eigenem Transporter

Landschaftsgärtnermeister
übernimmt preiswert und termingerecht:

922 48 61 79
Handy: 600 720 223

individuell planen
energieeffizient bauen
fachgerecht sanieren

dipl. ing. TU für Architektur
arquitecta colegiada COA.LP

baubiologin IBN

www.andreeagross.com
info@andreeagross.com

0034 650 530 361

estudio de arquitectura
andreea gross

Los Pedregales
(el Paso / Los Llanos)

cruce Los Tijaraferos / Los Lomos 
922 46 37 22 · 670 86 98 66

l-s / mo-sa 8:00-13:00
l-V / mo-Fr 16:00-18:00

Ihre fachgärtnerei 
mit persönlicher 

Beratung

asesoramiento 
personal para su 

jardín

Modernisierung · Neuanlagen · Wartung
Dipl.-Ing. Jochen Heuveldop · 638 973 134

Individuelle Gartenbewässerung

   saludable          deshumificante          eficiente

636 877 039
636 877 052

Información en Hermann Immobilien
en El Paso, L-V 10.00-13.00 h. 
Pídanos una cita y le aconsejaremos a domicilio

roemer-sl.com

calefacción de mármol
ELécTrIca InFrarroja · caLEF. para armarIoS

www.procasa-canarias.com  · info@procasa-canarias.com

Generalvertrieb Kanarische Inseln:

Fenster · Türen · Wintergärten
mit den Elementen für höchste Ansprüche von 

 922 401 397   638 021 379

maximale stabilität
maximale einbruchssicherheit

maximale isolation

PVC 

10
Jahre

Das neue premium-profil s 9000
mit premium-isolierglas zum Bestpreis

Ctra. General Padrón, 2
E- 38750 El Paso
Tel. (+34)  922 48 66 60
E-Mail: info@ilp.es

leo bohnke anne Zobel martina Warbeck carola Wagner lucas torres

Inmobiliaria La Palma y Carola Wagner International Consulting
Su equipo de profesionales con 30 años de experiencia

Inmobiliaria La Palma & Carola Wagner International Consulting
Ihr Team von Immobilienexperten mit 30 Jahren Erfahrung

Entrevista en 
Interview mit

www.ilp.es/forbes

                    

Wir sinD immer für sie Da!

     Ihr

Fachmann
für alle Bauvorhaben

deutsch 650 641 660
espaÑol 610 981 039

 Renovierungen
 Umbauten/ausbau
 betonarbeiten
 estriche
 mauer- und Verputzarbeiten
 natursteinmauern
 dacheindeckungen
 isolierungen von dach/Wand
 Pools und Poolsanierung
 badsanierung
 terrassen, Wege

rechtshilfe bei strafzetteln

// Dt. Allianz-Büro Los Llanos

  Bei den meisten Autoversi-
cherungen ist eine Rechtsbe-
ratung für Strafzettel mit ent-
halten. Über eine in der Police 
angegebene Telefonnummer 
kann man sich im Zweifels-
fall kostenlos rechtlich bera-
ten lassen und gegebenen-

s e g u r o s

falls auf Hilfe bei Einsprüchen 
gegen Bußgelder zurückgrei-
fen. Das kann sich manchmal 
durchaus lohnen, da auch in 
Spanien manche Bußgeldbe-
scheide fehlerhaft sind. 

ayuda legal para multas de 
tráfico

    La mayoría de las pólizas 
de seguro de coche incluyen el 
asesoramiento jurídico sobre 
las multas de aparcamiento. 
En caso de duda, puede ob-
tener asesoramiento jurídico 
gratuito a través de un núme-

ro de teléfono indicado en la 
póliza y, si es necesario, recu-
rrir a la ayuda para recurrir las 
multas. A veces puede valer la 
pena, ya que algunas notifica-
ciones de sanciones en Espa-
ña también son incorrectas. 

sat-anlagen, wlan, dvb-t
elektroinstallationen
überwachungskameras
alle sender wie zuhause

uw nederlandse hd zenders

david lugo
608 72 36 14

ihr Fachmann
für Sat-Technik

umzüge · komplettcontainer · zollabfertigung
Lagerhalle mit Gabelstapler, Palettenregal + Auslieferung

monatliche 
Sammelcontainer

Europa  La Palma

info@la-palma-logistik.com 
www.la-palma-logistik.com
C/ Díaz Pimienta 10-2º (Edf. Mabel)
38760  Los Llanos de Aridane

Luftfracht mit: 922
401829

haas & sohn
jAVus

4,4 kW  

922 40 36 62 · 603 866 616       
ctra. Gral. Pto. naos 45, Los Llanos 
www.palmachimeneas.com

1.599 €

799 €

prima por desguace 
de su chimenea vieja

abwrackprämie

Seguimos en la lucha por proteger 
y defender lo local. Y es que resul-
ta más necesario que nunca ten-
der el hombro a nuestros amigos, 

vecinos y personas de toda la vida. Bien di-
cen que aquí nos conocemos todos. Esas 
pequeñas tiendas de barrio y esas peque-
ñas y medianas empresas son las que per-
miten que la sociedad palmera pueda se-
guir adelante. Tristemente hemos visto ce-
rrar a muchas de aquellas. Esto nos ha he-
cho pensar y reflexionar acerca del futu-
ro que queremos. No es justo que caigan 
aquellos que tanto han luchado por darle 
vida a la isla con sus aportes e iniciativas. 
Pero tenemos fe en la recuperación, y es-

todos con nuestro comercio, 
todos con nuestra gente

nuestra
tierra

c o n s u M o

Estimados lectores,

dentro de pocas semanas cerraremos nues-
tra oficina en Los Llanos de Aridane. Proba-
blemente la fecha será el 1 de mayo. Las ra-
zones son, entre otras, el aparcamiento ca-
da vez más incómodo y la comunicación pre-
dominante por teléfono y correo electrónico.

aquí
puede pagar en efectivo*:

puntagorda
Bio Calabaza

tijarafe
Bio vida Sana

todoque
viveres Betania

el paso
Librería Guacimara

san pedro
Milenrama 

(junto a los taxis)

Podrá seguir en contacto con nosotros por 
teléfono, correo electrónico y a través del 
nuevo sitio web, sin cambios y como de cos-
tumbre. Como punto de atención al cliente 
virtual, haremos que nuestra nueva página 
web sea más intuitiva y fácil de usar. La nue-
va versión estará activa algo antes del cie-
rre de la oficina física. Los pagos se efectua-
rán principalmente por transferencia ban-
caria o ingreso en cuenta.

Estamos estableciendo puntos de pago pa-
ra todos aquellos que prefieran pagar en 
efectivo en varios lugares céntricos de la is-
la. Así podrá realizar los pagos en efectivo 
con más comodidad que antes.

peramos que venga pronto algo mejor. Por 
eso, queremos recordarte que comprar en 
las tiendas de toda la vida puede ayudar a 
aquellas personas que más queremos. De-
mostremos que La Palma es una isla uni-
da. Nosotros estamos con nuestra gen-
te. A esos luchadores que día a día levan-
tan sus negocios con esfuerzo queremos 
ofrecerles todo nuestro apoyo. Todos ellos 
también son los héroes de esta situación. 
No olvidemos que la ilusión es el motor del 
mundo. Y siempre debemos conservar esa 
chispa  de la ilusión por hacer un mundo 
mejor, desde nuestras posibilidades, de lo 
pequeño a lo mayor. De cada barrio a toda 
La Palma entera… Y mucho más. 

10.000
lectores

alcanzados

1
anuncio

de tu empresa

proximamente 
cerraremos 

nuestra oficina

*Importante: la realización de los 
anuncios y otras gestiones seguirá 
siendo sólo a través de nosotros y 
no será posible en estos puntos.
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autovermietung
hermosilla-car.de 
Gepflegte Mietwagen – klar!
Von Hermosilla Rent a Car.

la-Palma24.com 
La Palma 24 Autos, Motorräder und
E-Bikes mieten unter 922 46 18 19.

monta.net
Ein Familienbetrieb seit 1989.
Wir freuen uns auf Sie!

a–Z
ateliereltesoro.com
Handgemachter & individueller 
Schmuck mit Persönlichkeit.

homeservice-andreas-
lehmann.de.tl 
PC-Service, Beratung, Schulung. 

itlaPalma.com 
Bau & Verwaltung von Webseiten, 
Computerverwaltung, IT-Beratung. 

la-Palma24.info 
Online Journal: News, Reportagen, 
Webcams, Flughafenlivetracker uvm.

oha-consult.inFo 
Steuerrepräsentanz No Residente, Be-
ratung, Erbschaften, Existenzgründung

translationslaPalma.com
Übersetzungen Deutsch-Spanisch- 
Englisch (DE-ES auch beglaubigt).

vida-sana-natural-
Foods-store.negocio.site
Naturkostladen in Tijarafe.

visionswerkstatt.com
Persönl. Auszeit-Begleitung u. Semi-
nare auf La Palma. +43-699-10385444.

freizeit
eselwandern-laPalma.de
Wiederentdeckung d. Langsamkeit. 
Entspanntes Wandern im Norden.

haus & Bau
BelFir.de
Ihre Baufirma für die Ausführung 
sämtlicher Arbeiten. 922 43 81 30

construral.net
Sanierungsfachbetrieb. Bautechnik.
Beratung, Planung und Ausführung.

derelektrodoktor.eu
Ihre Elektrotechnik in guten Händen! 
SAT/TV, Klima, Photovoltaik…

immobilien
angel-immoBilien-sl.com
Wir verwirklichen Lebensträume 
– mit Sicherheit. Ihr Traumhaus...

BelFir.de
Ihr Immobilienpartner in allen Ange-
legenheiten in Breña Alta.

iklP.eu
Wir haben Ihr neues Zuhause.

immoBilien-laPalma.com
Wir haben Ihnen viel zu bieten: unse-
re Erfahrung und unsere Angebote.

la-Palma24.es
Das Immobilienportal für Häuser, 
Wohnungen, Grundstücke, Bauland.

wellmannimmoBilien.com
Kompetente Abwicklung in Verkauf 
und Vermietung.

unterkünfte
Balans-laPalma.com
Ferienhäuser, vakantiehuizen, ca-
sas de vacaciones, holiday homes.

calima-reisen.de
Wunderschöne Meerblickunterkünf-
te, Fincas, Mietwagen.

haus-la-Palma.de
Biofinca Milflores. Traumferienhaus 
von Privat.

jardin-laPalma.com
Kl., exkl. Ferienanlage im sonnigen 
Westen m. Pool, Wlan + Mietwagen.

laPalma-Fincas.de
Von privat: schöne Häuser direkt 
am Meer u. Häuser im kanar. Stil.

laPalmahola.net
Apartment-Vermietung in Puerto 
Naos. 

la-Palma24.net
Ferienunterkünfte und Immobilien 
zur Langzeitmiete unter 922 46 18 19.

vidaviva.eco
Ihr Traum-Zuhause in Puerto Naos 
und Öko-Fincas in Tijarafe.

wellness
erosundPsyche.net
Auf die Seele schauen – Seminare 
mit freien Delfinen La Palma/Hawaii. 

haarzeitlaPalma.net
Naturfriseurin. Ganzheitl. Haarge-
staltung, Pflanzenfarben etc. 

la-Palma24.info/yoga
Yogacenter en Todoque 637 559 761.
heidrun@la-palma24.net

laPalma-Parami.com
Tiefgreifende ayurvedische Mas-
sagen für Körper, Geist und Seele.

lies-kosmetik.eu
Zeit für Dich! Kosmetik, Fußpfle-
ge, Maniküre, Permanent Make-Up.  

massage-laPalma.eu
Naturheilpraxis Gisa Rummel. 
Stress-/Trauma-Bhdlg. 661 11 31 47.

reseteria.com
Jede Massage ist ein Neustart. Los 
Llanos, C/ Real 19. +34 603 207 547.

santovita-laPalma.com
Massagepraxis in Puntagorda, Dipl. 
Berufsmasseur CH, (0034) 683 146 181.

lokale webseiten
auf einen Blick

Veranstaltungen

9april freitag

KONzERT: ALTE MUSIK 
Frühlingskonzert der Gruppe Man-
tova mit Stücken aus verschiede-
nen Epochen. Begrenzte Kapazi-
tät. Vorherige Anmeldung per Mail 
an eventosculturales@aridane.org.
Los Llanos · Espacio Cultural Real 21 
· 20.30h

9-10april freitag-samstag

MAGIE-FESTIVAL IN BREÑA BAJA
Zaubershow mit dem Illusionisten 
Juan Miguel (Las Palmas de Gran 
Canaria) und den Zauberern David 
de la Torre der „Dream Maker“, Lu-
cas de la Torre, Eder und Josito (La 
Palma). Freier Eintritt mit vorheriger 
Reservierung unter 679688678 oder 
bbaja.tuticketlapalma.com.
Breña Baja · Festplatz San José · 
19.30h

10april samstag

KONzERT: MORIMOTO SISTERS
Satomi und Emiko Morimoto, zwei 
japanische Schwestern, bilden das 
Duo Morimoto Sisters. Ihr Repertoire 
umfasst Musik aus dem Osten und 
dem Westen, die sie dank ihrer wun-
derbaren Stimmen und ihrer Virtuo-
sität am Klavier auf höchstem Ni-
veau darbieten. Tickets: www.teatro 
circodemarte.es
S/C · Teatro Circo de Marte · 20.30h

11april sonntag

JUGENDORCHESTER
Das Jugendorchester der Kanari-
schen Inseln präsentiert sein Kon-
zert “Gran Partita” (Serenade nº10 

von W.A. Mozart) unter der Leitung 
von Maximiliano Martín. Begrenzte 
Sitzplätze. Vorherige Registrierung 
unter www.elpaso.es.
El Paso · Casa de la Cultura · 19.00h

17april samstag

THEATER: EL GALÁN FANTASMA
Version des Originals von Calderón 
de La Barca von Luis O’Malley und 
Rafael Rodríguez. Tickets unter www.
teatrocircodemarte.es
S/C · Teatro Circo de Marte · 20.30h

23april viernes

WIE EIN DICHTER SINGT
Emilio Gutiérrez Caba bringt dem Pu-
blikum die Figur Lorca, seinen Tod 

und Anekdoten aus seinem Leben 
in einem Rezital mit dem Pianisten 
Juan Manuel Cuenca und dem Bari-
ton Luis Santana näher. Eintritt: 10€. 
Begrenzte Kapazität. Anmeldung 
an eventosculturales@aridane.org.
Los Llanos · Plaza Juan Pablo · 20.30h

24april samstag

KINDERTHEATER
Kinderstück „Die schlafende Schöne, 
der schlafende Schöne und umge-
kehrt“, aufgeführt von den Schülern 
der Theaterschule. Warum wünsch-
ten sich die Feen, dass „sie“ „schön“ 
seien und „er“ „tapfer“? Begrenzte 
Kapazität. Vorherige Registrierung 
unter www.elpaso.es.
El Paso · Casa de la Cultura · 20.00h

ALLE AngAbEn ohnE gEwähr. Kurzfristige änderungen oder Ausfäl-
le der hier aufgeführten veranstaltungen können nicht ausgeschlossen 
werden. Die Veranstaltungen entnehmen wir den offiziellen programmen 
der Kulturämter. offiziell angemeldete, öffentliche Veranstaltungen kön-
nen uns zur kostenlosen Anzeige per E-Mail mitgeteilt werden.

JETZT ERHäLTLICH!
Puerto Naos:

Gecko Schmuck & Souvenir
El Time:

Souvenir-Shop
Santa Cruz:

Lava Cristina
oder unter

www.flamencoentreamigos.es
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ausstellungen
BREÑA BAJA
Fotoausstellung: 
»die 7 todsünden“
Bis 15.4. // Fotoausstellung von Fran-
cisco Vega. Ratbaus Breña Baja. Mo-
Fr 08.00-14.30h.

SANTA CRUz
Gero steffen: 
„stilleben – Bodegones“
Bis 15.4. // Digitale Fotoausstellung. 
Sala O’Daly. Mo-Fr 10.30-13.00h. und 
17.00-20.00h. Sa 10.30-14.00h. 
Fotoausstellung: 
„die Frauen der erinnerung“
Bis 30.4. // Fotografische Ausstellung 
mit zum Teil sehr alten Bildern aus den 
Sammlungen von Miguel Brito, Anto-

nio Candelario Rocha, Ventura García 
López und anderen. Museo Insular. 
Mo-Fr 09.00-20.00h. Sa 9.00-14.00h. 
theaterkostüme
Bis 30.4 // Teatro Circo de Marte. Mo-
Fr 11.30-13.30h, sowie nachmittags/
abends an Tagen, an denen es Veran-
staltungen im Theater gibt. 
Bilder aus dem Bürgerkrieg
Bis 22.5. // Espacio Cultural Caja Ca-
narias. Mo-Fr 10.00-13.30h. und 17.30-
20.00h. Sa 10.00-13.30h. 

TIJARAFE
schafhaltung in tijarafe
Bis 30. April // Freiluftausstellung an 
verschiedenen Stellen des Ortes. Tri-
but an die einsamen Hirten in den 
Bergen von Tijarafe. 

Angel Immobilien S.L.
CIF: B 76521608
Plaza de España n° 2

38760 Los Llanos de Aridane
Tel. +34 922 40 16 24
Fax  +34 922 46 35 32

09.00 - 14.00 h  (Mo-Fr)
und nach Vereinbarung 
y con cita previa

Bernd Blume .......... blume@angel-immobilien-sl.com
Ina Blume .........eyb-blume@angel-immobilien-sl.com
Ainoha Rummel ....rummel@angel-immobilien-sl.com

98 m²
1.107 m²

2
650 m

Puntagorda 360.000 €

Grundfläche	 superf.	construida
Grundstück	 terreno
Schlafzimmer	 dormitorios
Höhe	über	NN	 altura	sobre	mar

C -3239

166 m²
2.136 m²

5
3

El Paso 285.000 €

Grundfläche	 superf.	construida
Grundstück	 terreno
Zimmer	gesamt	 habitaciones
Schlafzimmer	 dormitorios

C -3232

165 m²
111 m²

4
376 m

Los Llanos 279.000 €

Grundfläche	 superf.	construida
Grundstück	 terreno
Schlafzimmer	 dormitorios
Höhe	über	NN	 altura	sobre	mar

C -3340

191 m²
5.030 m²

5 

Puntagorda 890.000 €

Grundfläche	 superf.	construida
Grundstück	 terreno
Zimmer	gesamt	 habitaciones
Pool	 piscina

C -3147

170 m²
1.386 m²

4

Mazo 295.000 €

Grundfläche	 superf.	construida
Grundstück	 terreno
Zimmer	gesamt	 habitaciones
beheizter	Pool	 piscina

C -3081

175 m²
10.731 m²

4

Tacande 780.000 €

Grundfläche	 superf.	construida
Grundstück	 terreno
Zimmer	gesamt	 habitaciones
Pool	 piscina

C -3134

Touristische Lizenz

101 m²
59 m²

2
350 m

Los Llanos 198.000 €

Grundfläche	 superf.	construida
Grundstück	 terreno
Schlafzimmer	 dormitorios
Höhe	über	NN	 altura	sobre	mar

P -3369

Private Dachterrasse

90 m²
148 m²

1.003 m² 
3

Tinizara 315.000 €

Wohnfläche	 superf.	habitable
Grundfläche	 superf.	construida
Grundstück	 terreno
Zimmer	gesamt	 habitaciones

C -3338

230 m²
4.520 m²

4 

Arecida 825.000 €

Grundfläche	 superf.	construida
Grundstück	 terreno
Zimmer	gesamt	 habitaciones

C 2720

Mit Vermietungslizenz
215 m²

10.955 m²
7
4

Tigalate 495.000 €

Grundfläche	 superf.	construida
Grundstück	 terreno
Zimmer	gesamt	 habitaciones
Schlafzimmer	 dormitorios

C -3088

54 m²
1.955 m²

2 
940 m

Tijarafe 65.000 €

Grundfläche	 superf.	construida
Grundstück	 terreno
Zimmer	gesamt	 habitaciones
Höhe	über	NN	 altura	sobre	mar

C -3336

141 m²
1.234m²

4
270 m

San Simón 250.000 €

Grundfläche	 superf.	construida
Grundstück	 terreno
Zimmer	 habitaciones
Höhe	über	NN	 altura	sobre	mar

C -3375

feiertage: DI. 27.4. Hl. Montserrat 
San Andrés y Sauces
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Wellness Massagen
nannette Kramer

Die Kunst des Berührens

Camino los lomos 11 · los pedregales
604 515 993 · www.massage-lapalma.com

Ganzkörper-, Paradies-, Tiefengewebe-, Reiki-, 
Hot-Stone- & Japanische Gesichtsmassage, Peeling

Übersetzerin / Dolmetscherin

Deutsch - Spanisch - Englisch
Unverbindlicher Kostenvoranschlag. Begleite Sie auch bei 
Behördengängen, Gericht, Arzt, Krankenhausterminen etc.

Birgit Gaggstatter
Tel. +34 606 418 935 · birgitlapalma@icloud.com

Schriftliche Übersetzungen
SpaniSch und deutSch

Bau- und Immobilienrecht, Jura allgemein, Medizin, Wirtschaft
und Übersetzungen genereller Art

susanne-weinrich@hotmail.com / tel. 0049 30 722 93 198 
Info auch unter 0034 628 48 41 28 

Susanne Weinrich 
auch

beglaubigt

 ···· 922 40 81 70
Nur nach telefonischer Terminabsprache

kosmetik
staatl. diplomier t seit 1996

naturkosmetik

Friseurin
abgeschl. Berufsausbildung 1990

für sie & ihn

med. Fußpflege
staat l. diplomier t sei t 1996

auch diabetiker, bluter...

Alles aus einer Hand in 
meinem Studio im Aridanetal
montag – Freitag
Telefonische Terminvereinbarung

Das Projekt „Fuente Santa Spa“ 
der Südgemeinde Fuencaliente mit 
Unterstützung der Inselregierung 
hat dieser Tage einen Rückschlag 
einstecken müssen. Die nationale 
Küstenbehörde hat den Standort 
der geplanten Therme nah an den 
Quellen nicht gestattet, hieß es in 
einer Stellungnahme. Damit wur-
de das auf 6 Millionen Euro bud-
getierte Projekt zunächst gekippt 
und der Beginn der Bauarbeiten 

Res u me n de l os  a co ntec i m i e ntos desta ca d os e n l a  I s l a ,  reco p i l a d o de l os  med i os  de com u n i ca c i ó n y  de l a s  n ota s  de p re n s a de l a s  i n st i tu c i o n es p ú b l i ca s

Facharzt für Frauenheilkunde und Geburtshilfe

Norbert Zeeh N°COL 5.579

Ärzte-Zentrum el Paso
Avenida Islas Canarias 12 

Cita previa:  922 46 06 57
Notfall / Urgencias:  647 88 15 44

wir sind umgezogen

Fahrzeugreinigung
Einfuhr von 
Fahrzeugen mit 
D-Kennzeichen
Gebrauchtwagen
Langzeitstellplätze 
für Ihre Abwesenheit, 
überwacht und sicher
Shuttle-Service 
Garage – Flughafen
ITV-Service

685 47 13 53

D i e h i e r  zu s a m me n g este l l te n Me l d u n g e n u n d I n fo rmat i o n e n be r u he n a u s sch l i es s l i ch a u f  Q u e l l e n de r  l oka l e n Med i e n o h n e we i te re e i g e n e Reche rche n .

Av. Enrique Mederos 4
Los Llanos de Aridane

ausgesetzt. Die Behörde sei gehal-
ten, zu jedem Zeitpunkt Maßnah-
men zu ergreifen, um die Einhal-
tung der Gesetze zum Küstenschutz 
sicherzustellen und diese seien im 
vorliegenden Projekt, das eine ther-
mo-ludische Anlage mit 20 Unter-
kunftseinheiten zu therapeutischen 
Zwecken beinhalte, nicht einge-
halten worden, lautete eine Be-
gründung. Als Standort käme nur 
eine Verlegung der Infrastruktur 

um 100 Meter in Frage, so der Kü-
stenschutz. Die Nutzung des mi-
neral-medizinischen Wassers ver-
lange jedoch eine Einrichtung, die 
so nah wie möglich an der Quelle 
liegt, fordert dagegen das Projekt 
der potenziellen Betreiber. Derzeit 
arbeite man in der Gemeinde dar-
an, das Projekt gemäß der Vorga-
ben einer möglichen neuen Geneh-
migungsprozedur zuzuführen. Es 
bleibt also kompliziert. 

Ihr Bioladen in La Laguna, direkt an der Hauptstraße
Tu tienda ecológica en La Laguna, en la Ctra. General Pto. Naos 254

Bio
Brot- &
Backwaren
aus eigener Bäckerei
Panadería y pastelería ecológica propia, con posibilidad de reserva por e-mail

La Laguna
922 46 47 14

auch Vorbestellung möglich unter
info@ecotiendacañaña.com

Sound of Silence
auS dem Hafen

Auch in unserer womög-
lich schönsten aller klei-
nen Hafenhauptstädte 
geht’s geschäftig und da-
mit auch geräuschvoll zu. 
Der Verkehr knattert, 
das Gewerbe klappert 
und in den Gassen rum-
pelt der tägliche Betrieb. 
Erst am späteren Abend 
kehrt gewöhnlich Ruhe 
ein, der Geräuschpegel 
der Stadt legt sich und 
ruht – wie der Bewohner 
und die Besucherin – ein 
wenig in der Horizonta-
len. Spätestens zu dieser 
Stunde jedoch poltert’s 
fahrplanmäßig im Ha-
fen, denn hier macht jetzt 
die „Volcán de Taburien-
te“ fest und entlässt ihre 
Passagiere in die bereits 

ersehnte Nachtruhe. Das 
Schiff aber ruht nicht 
und bedarf sogar einer 
nächtlichen Betriebsam-
keit, zur Versorgung der 
Gerätschaften und An-
lagen. Bisher ließ daher 
der Käpt’n die Maschine 
laufen, damit die Strom-
versorgung gewährlei-
stet war. Der Lärm der 
grossen Dieselmaschi-
ne und der Ausstoß aus 
dem Schornstein ließ re-
gelmäßig sowohl den Ge-
räuschpegel als auch die 
schlafenden Bewohner 
im Umkreis unvermit-
telt in die Höhe schnel-
len. Damit ist dieser Ta-
ge endlich Schluss, denn 
im Rahmen einer globa-
len Initiative gegen ver-

meidbaren Energiever-
brauch und für eine Ver-
ringerung von Schadstoff- 
emissionen wurde ein 
eigens dafür installier-
tes Stromversorgungs-
system installiert, wel-
ches das Schiff nun auch 
beim Be- und Entladen 
die nötige Energie ein-
speisen kann. Das bereits 
seit 2020 auf La Gomera 
funktionierende System 
ist das erste in spanischen 
Häfen installierte und 
verringert so – neben ei-
ner deutlichen Verringe-
rung der Lärmbelastung 
– auch eine jährliche Re-
duzierung der Kohlen-
dioxidemissionen in die 
Atmosphäre um rund 15 
Tonnen. 

Das Besucher-
zentrum am 
Vulkan San 

Antonio wird 
erweitert

Mit rund 50 Millionen Euro soll 
der 7,6 Kilometer lange Stra-
ßenabschnitt auf der LP-118 
zwischen La Punta und dem 
Ort Tijarafe verbessert werden. 
Ziel sei es, durch eine Erhöhung 
der Sicherheit das Verkehrsge-
schehen in dieser zerklüfteten 
Landschaft zu begünstigen. Zu 
diesem Zweck sei der Bau von 
drei Brücken und einem Tunnel 
ebenso vorgesehen wie Ände-
rungen in der Streckenführung, 
Beschilderung und Anzahl der 
Fahrspuren, so ein Sprecher 
bei der Vergabe der Bauarbei-
ten an das Unternehmen UTE.  
Die Bauzeit soll 48 Monate be-
tragen und könnte – wenn die 
Planung einer realitätsnahen 
Wirklichkeit entsprach – noch 
zu Beginn dieses Sommers be-
ginnen. Die geplanten Brücken 
werden die Schluchten von Los 
Gomeros (mit einem 80 Meter 
langen Viadukt), El Jesús (70 
Meter) und El Jorado (80 Me-
ter) überqueren.

Rund 300.000 Euro wurden 
bereitgestellt, um das Besu-
cherzentrum am Rand des 
San Antonio in Fuencalien-
te auszubauen und es für den 
Tourismus noch attraktiver 
zu gestalten. Ziel sei es, die 
Vulkane der Insel ein wenig 
bekannter zu machen und 
insbesondere die Vulkane, 
die die Landschaft des In-
selsüdens prägen.

Die nationale Fluggesell-
schaft Iberia Express plant 
für die Sommersaison, mehr 
inländische Urlaubsziele 
wie die Balearen und die 
Kanarischen Inseln in den 
Vordergrund zu rücken. 
Zudem wird das Angebot 
durch die Rückkehr von 
saisonalen Sonnen- und 
Strandrouten wie Herakli-
on, Mykonos, Santorin, Ba-
ri, Palermo, Cagliari, Zadar 
und Malta gekennzeichnet 
sein. Darüber hinaus wird 
Iberia Express als Neuheit 

in dieser Saison am 1. Juli 
eine neue Route nach Ke-
falonia einführen, das zum 
Archipel der Ionischen In-
seln in Griechenland gehört. 
Zwischen April und Ok-
tober wird Iberia Express 
mehr als 1,4 Millionen Sit-
ze für Flüge zwischen Ma-
drid und den verschiedenen 
Kanarischen Inseln auf den 
Markt bringen. In diesem 
Sommer wird die Flugge-
sellschaft durchschnittlich 
45 wöchentliche Flüge nach 
Teneriffa anbieten (32 nach 

Wem Das homeschooling nicht den 
erwarteten Erfolg beschert, liegt mit der 
intelligenten Spracherkennung trotzdem 
immer richtig. Die smarte Intelligenz fin-
det für alles die richtigen Worte, macht ei-
nem aber nicht selten ein x für ein U vor. 
Nie waren Dialoge kopfloser und fehler 
fehlerfreier. Falls der Empfänger das Kau-
derwelsch nicht versteht, übersetzt ohne 
Umstände eine der schlaumeierinnen alexa 
oder Siri. Angesichts soviel outgesourcter 
intelligenz kann man sein Gehirn eigent-
lich gleich ganz abschalten. Genau davon 
scheinen Werbung und Medien uns über-
zeugen zu wollen. Sie lieben das Attribut 
„intelligente lösung“ für jeden pflasterstein, 
der gelegt zu werden droht. San Pedro folgt 
dem guten Beispiel von Los Llanos mit ei-
nem intelligenten Zebrastreifen, auf dem 
einem trotz Stehenbleibens ein Licht auf-
geht. intelligente Kleidung schwitzt oder 
friert für uns und reinigt sich selbst. intel-
ligente Kochgeräte bereiten ein komplet-
tes Menü, einfach irgendwelche Zutaten 
oben reinschmeißen. Während der War-
tezeit kann man von allen guten Geistern 
verlassen den Weinkeller leer trinken. Da-
nach schmeckt eins wie das andere, aber 
keine Sorge,  alles richtig gemacht. Die-
ser Topf hat einen verdammt intelligen-
ten Deckel. Selbstfahrende Autos haben 
es noch nicht über den Atlantik geschafft, 
werden aber in Zukunft alle menschge-
machten verkehrsprobleme intelligent lö-
sen. Bis dahin ist zu Hause bleiben sowie-
so das intelligente Reisen. Und wer denkt, 
dass Sporttreiben die einzige Möglichkeit 
ist, sich mit Muskeln einzudecken, hat sei-
nen Pyjama noch nicht gegen einen be-
quemen intelligenten Stromanzug ausge-
tauscht, der das impulsiv im Schlaf erle-
digt. Aktiv war gestern. Heute chillt man 
auf der Couch und überlässt seinem intel-
ligentisierten zweiten ich das Feld. voraus-
gesetzt, die intelligente Lebensunterhalts-
maschine gibt nicht den Geist auf.

Petra Stabenow

Mit Köpfchen

»Ein Experte ist jemand, 
der hinterher genau sagen 

kann, warum seine Prognose 
nicht gestimmt hat.»

Winston Churchill

Das Reisemagazin von Na-
tional Geographic hat den 
Käse der Granja Los Tum-
bitos in einem Bericht über 
die Käsesorten Spaniens 
aufgenommen (Käsetouris-
mus: Eine Reise durch die 
Ecken Spaniens, die wie ein 
Käse sind): „Fast so alt wie 
das Land selbst, hallt das 
Echo der Vergangenheit un-
ter den Hufen der Ziegen, 
welche die Käserei in Bar-
lovento weidet – treu einer 
Tradition von vier Genera-
tionen von Ziegenhaltern 
auf La Palma, einem ka-
narischen grünen Schatz. 
Dort, in Los Tumbitos, stel-

len sie in alter Tradition 
ihren Palmero-Käse her, 
ein wahres Juwel, das den 
200 Ziegen in ihrer Herde 
gewidmet ist. Das Leben 
mit dem Atlantik generiert 
Umstände, die jeden Besu-
cher die Exzellenz des Pal-

mero-Käses verstehen las-
sen: Ziegenrohmilch, Meer-
salz und das gewisse Ex-
tra. Wenn Sie jemals nach 
dem Geschmack der Insel 
gefragt werden, nehmen 
Sie ein Stück von diesem 
Käse mit, es ist eine Lie-
be auf den ersten Biss, die 
sich über die ganze Insel 
ausbreitet, wenn man der 
Käseroute von Puntagor-
da bis Barlovento oder El 
Paso folgt, die einem mehr 
als 20 verschiedene Käse-
reien näher bringt, in de-
nen man sich schlussend-
lich in die „Isla Bonita“ ver-
lieben wird.“

beitung aufweisen. 22 Kaf-
feebauern haben sich be-
reits in der Association of 
Coffee Growers of the Is-
land of La Palma (ACIL-
PA) zusammengeschlossen 
und arbeiten mit dem in-
ternational renommierten 
Barista Rayco M. Paz Ro-
dríguez zusammen, der in 
seinen Cafés bereits Verko-
stungen durchführt.

Die Inselregierung fördert 
weiterhin das ‚Projekt zur 
Aufwertung des Kaffeean-
baus auf der Insel La Pal-
ma‘, dieses Jahr mit ei-
ner Neupflanzung von ca. 
2.500 Pflanzen, die an in-
teressierte Landwirte ver-
geben werden, oder die Flä-
che für diejenigen zu ver-
größern, die eine solche 
Plantage bereits betreiben. 

Derzeit befinden sich etwa 
3.500 Pflanzen im Anbau, 
was einer Fläche von 1,7 
Hektar entspricht. Dabei 
handelt es sich um Pflan-
zen, die entsprechend ka-
talogisiert wurden und die 
seit vielen Jahren auf der 
Insel akklimatisiert sind. 
Der zuständige Inselrat be-
tont in diesem Zusammen-
hang, dass diese Initiati-

ve darauf abzielt, dass die 
Ernte weiter wächst und 
sich eine Nische auf dem 
Gourmetmarkt einrich-
ten kann. Dabei wird be-
rücksichtigt, dass beson-
dere Kaffeesorten immer 
gefragter werden, die ei-
ne besondere Konsistenz 
in ihren physischen und 
sensorischen Eigenschaf-
ten sowie ihrer Endverar-

Teneriffa Nord und 13 nach 
Teneriffa Süd), 36 nach Gran 
Canaria (mit 41 in den Mo-
naten Juli und August), 15 
nach Lanzarote und Fuer-
teventura (mit 21 im Ju-
li und August) und 7 nach 
La Palma. Um den Beginn 
der neuen Saison zu fei-
ern, hat Iberia Express eine 
Kampagne mit Preisnach-
lässen von bis zu 30 % auf 
Destinationen wie die Ka-
naren, die Balearen, Mala-
ga, Sevilla, Amsterdam und 
Neapel gestartet.

Zwischen dem 5. und 9. April 
wurde die Brücke vor Los Sau-
ces für Fahrzeuge gesperrt, da 
Wartungsarbeiten an den Fu-
gen nötig waren, wie es aus 
der Abteilung für Infrastruk-
tur der Inselregierung sickerte. 
Bedingt durch diese Brücken-
sperrung sah man sich in Zei-
ten versetzt, als dieser giganti-
sche Bau noch Utopie war, und 
die damaligen wie heutigen Al-
ternativstrecken über San An-
drés oder auf der alten Straße 
durch die Los Tilos-Schlucht 
luden dazu ein, die Reize die-
ser besonders bewundernswer-
ten Landschaft auszukosten.

Liebe Leserinnen & Leser,

voraussichtlich zum 1. Mai werden wir unser 
Büro in Los Llanos schließen. Gründe dafür 
sind u.a. die immer ungünstiger gewordenen 
Parkmöglichkeiten und die überwiegend ge-
wählte Kommunikation per Telefon und E-Mail.

Per Telefon, E-Mail und neue Webseite er-
reichen Sie uns unverändert und wie gewohnt. 

Wir schliessen 
demnächst unser 

annahmebüro

hier können sie ab 
sofort bezahlen:

puntagorda
Bioladen Calabaza
tijarafe
Bioladen vida Sana
todoque
viveres Betania
el paso
Librería Guacimara 
(neben La Tarta)
san pedro
Milenrama 
(am taxistand)

Als virtuelle Annahmestelle werden wir un-
sere Webseite benutzerfreundlicher gestal-
ten, sie auch schon einige Zeit vor der Büro-
schließung aktivieren.

Zahlungsstellen in Ihrer Nähe richten wir 
für all diejenigen ein, die gerne bar bezah-
len, und zwar an verschiedenen Orten der 
Insel und zentral gelegen, so dass Sie Bar-
geldzahlungen bequemer als bisher vorneh-
men können. Wichtig: Die Auftragserteilung 
läuft weiterhin nur über uns und ist nicht an 
diesen Stellen möglich.
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gastronomía
palmera

l e y e n d a

Todos los datos sin garantizar.
Alle Angaben ohne Gewähr.

   ABIERTO / geöffnet
   CERRADO / geschlossen

lunes 
mo

sonntag 
so

 lun  montag  MONDAY
 Mar  dienstag  TUESDAY
 Mié  mittwoch  WEDNESDAY
 jue  donnerstag  THURSDAY
 Vie  freitag  FRIDAY
 Sáb  samstag  SATURDAY
 doM  sonntag  SUNDAY
 a ParTir de  ab  FROM
 HaSTa  bis  UNTIL

TaSCa barbanera
Comida canaria, bandeja de degustación.
Kanar. Küche, auch kl. Portionen. Degustationsplatte.
Avda. Islas Canarias, s/n
12-22 h.

      922 48 56 69
 

TaSCa CaTalina
Große Auswahl spanischer Tapas in herrlicher 
und ruhiger Lage mit Panoramablick.
Calle Miramar, unterhalb des Fußballstadions.
18-22.30 h

     922 48 65 69

G a r a f i a
aZul
Kreative Küche mit regionalen Produkten. 
Tischreservierung empfohlen!
El Castillo 13 (3 km nördlich von Las Tricias)
Freitags ab 17 h, sonntags ab 13 h geöffnet.

    627612458

l o s  l l a n o s
alTaMira
Mediterrane Küche mit frischen Produkten aus  
La Palma. Mit gemütlichem Garten.
Ctra. Gral. Puerto Naos, 467 (Todoque)
Lun, mar, vie, sáb  17-22.30 h, dom  16-22 h

    922463880, 600220414

CanTina due Torri
Cucina italiana, pizza in forno a legna.
Italienische Küche, Pizza aus dem Holzofen.
Calle Fernández Taño, 56
Jue-mar 13-16, 19.30-23 h. Mar noche cerrado.

    922 40 26 48

p t o  n a o s  /  r e m o
CoCoMar
Tapas und frischer Fisch in urigem Pfahl-Kiosk 
direkt am Wasser.
La Bombilla, s/n
13-22 h

     655 45 96 87

el rinCón
Pescado fresco, calamares y comida típica canaria
Frischer Fisch, Tintenfisch u. typ. kanar. Küche
Avda. Marítima, 19
Jue-mar  12.30-15.30 h, 17.30-22.30 h 

     922 40 83 09

laS PalMeraS
Venezolanische Spezialitäten wie Arepas oder 
Cachapas, auch zum Mitnehmen.
Paseo Marítimo, 31
10-24 h

     922 40 84 15

kioSCo reMe
Pescado fresco y mariscos. Especial: chipirones.
Frischer Fisch u. Meeresfrüchte, bes. Chipirones
Calle Remo 3, El Remo
12-22 h 

     628 44 70 24

p u n ta g o r d a
CafeTería Coffee & Cake 

Especialidad en tartas alemanas.
Deutsche Tortenspezialitäten.
Calle El Pinar, 43 A
Lun-sáb 9-18 h.

    

jardín de loS naranjoS 

Internationale und vegetarische Küche im „Gar-
ten der Orangenbäume“.
Carretera Fayal, 33  Mar 18-23 h. Mié-vie 13-16, 
18-23. Sáb/dom/festivos 13-23 h.

     619 57 11 2

ta z a c o r t e
el SiTio
Exquisite, traditionelle & avantgardistische Kü-
che. 1 Sonne im Repsol-Führer 2019, 2020.
C/ Miguel de Unamuno 11 (Hacienda de Abajo)
13-15.30, 18-22.30 h. Cafetería 7.30-23.30 h. 

     922 40 60 00

ferreT‘S & MarTen‘S
Schweizer Küche, Käsefondue, Tatarenhut. Musik.
Plaza de España, 2
Mié-dom 17-24 h 

     650 49 70 63

la loCanda
Comida casera italiana. Pizza (p. ej. masa negra)
Typisch italienische Gerichte. Pizza.
Avda. La Constitución, 2
Jue-mar 17.30-22.30 h 

     660 94 95 56

re-belle
Cocina moderna. Menú cambiante. 
Moderne Küche. Wechselnde Karte.
Modern cuisine. Changing menues.
Plaza de España, 1
18-22 h

    9224804 76, 680698174

la luna 
Verschiedene Tapas in romantischem Ambiente 
in altem Stadthaus mit Patio. Events, Wifi.
Calle Fernández Taño, 26
Mar-vie  a partir de las 19 h

     922 40 19 13 

la MariPoSa
Comida internacional y canaria, tb. para llevar.
Internat. u. kanar. Küche (auch z. Mitnehmen).
Urbanización Las Norias, 1
Sáb-mié 12.30-22.00 h

     922 464145, 648707786

laS noriaS  
Mediterrane Küche. Fisch und Fleisch vom 
Holzkohlegrill. Große Terrasse. Cocktailbar.
Carretera Puerto Naos, 20
Jue-lun  13-22 h (vie-sáb 13-23 h)

     922 46 49 83

San PeTronio
Original Italien-Küche nach Art des Hauses.
Camino Pino Santiago, 40 (Abzweigung an der 
Cuesta zwischen Los Llanos und El Paso)
Lun-sáb 13-16, mar-jue 18.30-22.30 h; vie-sáb 19-23 h

     922 46 24 03

TaSCa la fuenTe  
Tapas y cocina típica canaria e internacional
Tapas und typ. kanar. & intenat. Gerichte.
Calle Real 70
Mar-sáb  12-15, 18-22 h

      648 70 77 86 

Los horarios aquí iNdicados pueden contener cambios de última ho-
ra. No nos hacemos responsables de los mismos en su totalidad. Rogamos 
a las empresas anunciantes que nos mantengan informados sobre posibles 
actualizaciones.

Für diE aNgabEN, iNsbEsoNdErE ÖFFNuNgszEitEN, übernehmen wir 
keine Garantie. Wir bitten die inserenten, uns ihre möglicherweise geänder-
ten Daten jederzeit mitzuteilen.¡Qué

rico!
e l  pa s o
bodeGón TaManCa
Sabrosísima cocina tradicional en uno de los 
establecimientos más emblemáticos de la Isla.
Ctra. LP-2, 74 (San Nicolás)
Mar-jue 12-22, vie-sáb 12-23, dom y fest. 12-17 h

     922 49 41 55

CarMen
Cocina canaria e internacional 
Kanarische und spanische Küche.
Canarian and spanish dishes. 
Urbanización Celta, 1
Mié-sáb  13-16 / 19-23 h, dom. 13-18 h

     922 40 26 18

franCHiPani
Cocina del mundo. Vegana-veget., pescado y carne 
Weltküche, vegan/vegetarisch, Fisch & Fleisch
Carretera General Empalme Dos Pinos, 57 (Celta)
Jue + vie 19 h - fin, sáb 18 h - fin, dom 14 h - fin

     922 402305, 619 325822

la PerliTa
Cocina tradicional con toque personal.
Traditionelle Küche mit persönlichem Touch.
C/ Fermín Sosa Pino, 2 (frente a la Policía Local)
Lun-mar 13-17 h, vie-sáb 18-23 h (Dinner Menú)

      922 48 58 81

la TarTa
Pastelería y panadería alemana. 
Deutsche Bäckerei und Konditorei. 
Avenida Islas Canarias, 12
lun, mar, vie, sáb  9-13.30 h

     696 21 60 16

Inserción
p a r a  6  m e s e s

69,00 €

s uno de los platos más populares, reconocidos y tradicio-
nales de la gastronomía canaria, sobre todo durante viernes 
Santo, fecha en la que no puede faltar en ninguna mesa. El 

pescado salado, generalmente cherne, es la base del mismo, aun-
que también puede ser corvina o burro, los cuales hay que poner 
a desalar en remojo durante un día cambiando el agua. Se acom-
paña de papas sancochadas, batata y mojo rojo o verde. En casi 
todos los hogares, también va acompañado por una pella de go-
fio, que si está amasada en un zurrón sabe mejor. claro que esta 
no es una comida solo de Semana Santa. En muchos hogares es-
tá presente en cualquier otra fecha, ya que es muy fácil de pre-
parar. De hecho, en épocas grises de nuestra historia, era un pla-
to bastante habitual puesto que los ingredientes eran fáciles de 
encontrar y conservar.

plato estrella de canarias…
no solo en semana santa

¿Quieres aparecer en nuestra lista De restaurantes?  ¡Contacta con nosotros! Anunciándote consigues llamar la atención de nuevos clientes
y conseguir el retorno de la inversión es muy sencillo.

a capuchina, también co-
nocida como marañuela, 
aunque su nombre cien-

tíf ico es “Tropaeolum majus”, 
es una enredadera originaria 
de Sudamérica, posteriormen-
te introducida en el archipiéla-
go canario probablemente en 
el siglo xIx, aunque considera-
da en las islas como una espe-
cie invasora. Esta planta pue-

parásitos. Además, es comes-
tible. Sus flores y hojas tienen 
un sabor picante que recuerda 
al del berro. Y aunque muchos 
no lo sepan, esta planta tiene 
muchas propiedades. Se puede 
utilizar para la caída del pelo, 
aunque también como estimu-
lante sexual, para el escorbuto, 
producido por la carencia de vi-
tamina c, los problemas de veji-
ga y la inflamación de los riño-
nes. Además, estimula el ape-
tito y posee propiedades de-
purativas y diuréticas. Se sue-
le tomar en infusión, pero hay 
también quien utiliza la flor en 
ensaladas, confituras, mojos ¡o 
hasta en la sopa! 

l a  s a n a d o r a
s a b i d u r í a

p o p u l a r 

s una de las tradiciones marine-
ras y de conservación más valio-
sas que hemos conservado en Ca-
narias, aunque cada vez más rara 

de ver. Famosas han sido desde siem-
pre las jareas de viejas así como de sa-
mas y salemas, abiertas y secadas jun-
to al mar durante días, sobre todo en 
Lanzarote y Fuerteventura. La sabidu-
ría popular habla por sí sola. Y dicen los 

Y tú... ¿qué plantas 
curativas conoces?

¡Puedes comentárnoslo 
en nuestras redes 

sociales!

@correodelvalle  

Sancocho

mayores que jarea viene de “jairear” el 
pescado. Tiene su lógica. Aunque al-
gunos investigadores defienden otras 
teorías. Lo que está claro es que al pes-
cado fresco hay que limpiarlo quitán-
dole las vísceras, descamarlo, lavarlo 
con agua de mar y ponerlo al sol, ge-
neralmente en tendederos o jaulas de 
tela metálica. Sol, salitre y viento para 
obtener un gran manjar.

de encontrarse fácilmente en 
lugares asilvestrados donde, si 
hay humedad, avanza rápida-
mente cubriendo el terreno. No 
por considerarse invasora es 
del todo mala. Más bien tiene 
diversos usos útiles. Algunos 
agricultores la plantan en sus 
invernaderos para controlar la 
mosca blanca y los pulgones. 
También repele piojos y otros 

la flor De caPuchina
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HausVerwaltungsService
Hausmeisterservice

Aridanetal / Mazo / Puntagorda                  movil  + 34 669 .68 27 87                   info@hvs-lapalma.com                  www.hvs-lapalma.com   

Gartenpflege Gästebetreuung & Verwaltung
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Seguros ViDa y Hogar

AgenCiA de seguRos VinCuLAdA

 922 46 24 73      622 65 67 68
oFiC. Los LLAnos             WhATsApp

seguros  assurances

(no robots)

we speak english

22 de abril

p r óx i m a

JUEVES

para anunciarse
pa r a  a n u n c i a r s e

JUEVES
15/4

lunes–viernes  9–14 h +34 922 40 15 15 correodelvalle.com info@correodelvalle.com

Fabricación a medida y con rotulaciones
Todos los materiales y diferentes formas
También motorizados con mando a distancia

Toldos
www.toldoselpaso.es

922 485 652
607 687 043

Calle Panadero 5
toldoselpaso@me.comTOLDOS 

EL PASO

service
La Palma

25Jahre

Ihr zuverlässiger Partner

922 49 42 43  
D  676 31 73 93
E 639 49 48 48

monika.sauter@hotmail.com

Alexander Kurt Sauter

Sellado instantáneo 
de fugas en depósitos 
de agua y piscinas
de forma sostenible y económica desde 
el exterior – ¡con el depósito lleno!
Sickerstellen an Wassertanks und Pools nachhaltig und preiswert 
von außen abdichten – bei gefüllten Tanks!

endurecedor rápido WP Rh

de Remmers, el “socorrista” 

en casos de urgencia.

Remmers Rapidhärter WP RH,  

der Helfer im Ernstfall.


